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Kél évre .... f»
Negyei! évre - ..’>(» _

tdf/yes Mzof/i •> A/-
A lep szellemi részét illető min­
den közlemény főpiac*, X e« »ey - 
Dáz tül-lsziu . a szerkeaztoiiegbe 

bvrmentve ktildeodo.

Előfizethetni helyben
TKl.KUDl K. . LAJOS és ilj. 
CSAT H Y KAROLY könyv- 
ners-kédesében és a kiadóhiva­
talban KI TASI IMRE könyv­
nyomdájában < a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A de foreczeni és vidéki „1(taggetlenségi {iart‘ köziönyv.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 k; 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 eg- 
o 1 .> R ó b b árért vétetnek í-1. 
llé vegdi) minden különl-eikta-

‘ táaért 30 kr.

„Nyiltéru-l.en megjelenő 
petit soraménv minden

közle

Hirdetések f-lvét.-tnek a k . 
hivatalh.in, KUTASI 1 könyv­
nyomdájában. valaniintZK HER­
MAN H. kö/.v. irodájában i-.

Név nélkül vsgy bérmeutetleniil 
beküldött kéziratok nem r>'tHt - 

nek tigyelembe.

Kéziratok vissza nem 
aiatnak.

Egy néhány ítélet.
(r. e.) Nem feladatunk nekünk jogi 

fejtegetéseket Írni. de ha mégis rámuta­
tunk a magyar bíróságoknak néhány szen- 
zácziós ügyben hozo:t Ítéletére, inkább 
azért teszszük, hogy konstatáljunk bizo­
nyos, a bírói ítélet és a közérzület közötti 
ellentétességet.

A nép türelmesen visel államtérbe 
két és eltűri a nagy adókat, uzsora garáz 
dálkodásait, sót azt is elnyeli, hogy leg­
szentebb polgári jogainak gyakorlatában 
akadályozza, sót erőszakosan is visszatartja 
a hatalom.

Azért, mert bízik a bíróban, a ki­
től a vétek megtorlását és igazságérzeté 
nek kielégítését reméli.

Ismételjük, hogy mi csakis a közér­
zület s a bírói Ítélet közötti eltérést óhajt­
juk feltüntetni, amely néhány év óta Magyar 
országon napirenden vau s oly elkeseredés­
ben nyilatkozik kivált a nép alsóbb osztá­
lyainak körében, a mely hová-tovább igen 
veszedelmessé válhatik. Mert a nép, a mely­
nek meséiben (a nép jog-érzetének e leg 
tisztább nyilvánulásaiban) az elátkozott ki 
rályfinak — sok-sok küzdelem után — 
mindig odaadja kisasszonyát s a bűnöst 
mindenkor megbünteti, sohasem fogja meg­
érteni, hogy a bírót más is vezetheti 
ítéletében, mint épen az igazság maga, 
a melynek nem volna szabad egyéb értel­
mének lenni a tudós és a főur előtt, mint 
a hogy érti a legutolsó szegény főldraives 
ember. A nép sohasem fogja megérteni, 
hogy egy ítéletet követelhet az állam pénz­
ügyi politikája, másikat a kormány hatal­
mi" érdeke s hogy Magyarországon (ámbár 
függetlennek csufoltatik, mint i 
hogy szabadelvű névvel kendőzi ma 
gát "a Tisza Kálmán reakezionárius kormá 
nyának pártja) még a biró is szolgála­
tába kell hogy álljon a hatalom érdek 
politikájának ! "És valamint évszázadok múlva 
is épen igazságérzetéről és igaz­
ságos jelzővel emlegeti a nép nagy ki­
rályát, oly gyűlölettel viseltetik azok iránt, 
a kik igazságtalanok, sőt kaszára-kapára 
kapva igyekszik egy-egy szerinte igazságta 
lan Ítéletet megtorolni.

Mert a nép érez és gondolkozik s ki­
vált ebben az egy pontban nem ösmer tré­
fát. A t. eszlári ügyben hozott Ítéletet a 
politikai háttér oly homályossá tette, hogy 
vérfürdőkben és formális lázadásokban nyi­
latkozott a nép haragja. —. És most is em­
legetett ügyben hozott Ítéletet a demonstrá 
cziók egész sora követte. Quimultum probat, 
nihil probat; a ki sokat akar bizonyí­
tani, semmit sem bizonyít, túlzás nélkül — 
többet lehet elérni. Talán ezt a tanulságot 
vonhatná le magának kormányunk is ebből 
az egy esetből, az a kormány, a mely - 
III. Napoleon korszakának hamisságát el­
sajátítván — hatalmát nem az igazság tá­
mogatására, de saját elleneinek megsemmi­
sítésére használja fel. — Krausz Lajos, a 
szentendrei kerület dúsgazdag képviselőjé­
nek igazoltatása pedig oly botrány (pedig 
nem is kormány által kinevezett bírák, de 
a rendes parlamenti bíróság jelentette ki) 
a melynek erkölcstelensége már nem csak 
haragot, de megvetést is ébreszt az em­
berben. — Legújabban a Vógh Ignácz 
bűnügye kerül ismét szőnyegre. Végit Ig­
nácz bizonyára bűnös, de négy éves fog­
sága, a mely után csak most akarnak 
még vádhatározatot hozni, csaknem rész­
vétre indító s úgy látszik, hogy ez alka­
lommal is igazolva leend a népnek bizo 
nyos, a kicsiny és nagy tolvajokró 
szóló közmondása. — Nem érdektelen < 
beregszászi eset sem, a hol Papházi tör 
vényszóki elnökre nyíltan kiáltják a neje 
meggyilkoltatásában való részességet s nem 
fogják vizsgálat alá, ha másért nem, azért, 
hogy egy törvényszáki elnök ne maradjon ily 
Sötét bűntény örökös gyanúja alatt.

Imé, ennyi megfugbatlan cselekmény 
igazságszolgáltatásunk életében, aránylag 
rövid idő alatt! Tény az is, hogy a köz­
vélemény már mérlegeli az egyes bí­
róságok igazságos voltát, vagy hozzáférhe­
tőségét. Némely bíróság és törvényszék
I mint p. o. a debreczeni is) országszerte 
igazságosnak tartatik, mások kevésbbé; a 
kir. tábláról tudják, hogy valamely bűn­
ügyben mily chablon szerint fog ítélni, a 
m. kir. kúria pedig oly itólőszéknek tekin­
tetik, a melynek mérlege valóságos haj­
szál-mérleg, pontos és hamisithatlau.

És igy is kell annak lennie. Fiat 
justitia, aut pereat mundus ! És csakis ak­
kor fogjuk a néppel megértetni, hogy Ma­
gyarországon van igazság, ha a magyar 
biró függetlensége nem kevertetik gyanúba 

ítéletében — távol maradván minden po­
litikai és hatalmi érdek befolyásaitól — 
pusztán az igazság szempontjai vezérlik.

Bismarck beszéde.
Bismarck herczeg beszéde, melyet 

legutóbb tartott, sok tekintetben érdekes a mi 
viszonyaink szempontjából is s nem egy irány­
ban érdekes leleplezést foglal magúban a 
múltra vonatkozólag. Megtudjuk ebből, hogy ö 
évek előtt komolyan fölvette az osztrák magyar 
közös kormány előtt a kérdést, vájjon nem 
lehetne-e egyrészről Németország, más részről 
Ausztria-Magyarország közt akár a vámte­
rület kérdésében, akár pedig egyéb 
kérdésben tettleges es szerves intézke­
désekkel kitölteni azt a hézagot, mely az 
1866 iki háború által előidéztetett. Ezt a hé­
zagot ismerjük. Ausztria ekkor löketett ki a 
német szövetségből mini államjogilag, mind 
katonailag, mind közgazdaságilag s. Bismarck 
herczeg javaslata pár év előtt az «01, hogy 
bizonyos értelemben közös vámterületre s eset 
ieg állandó katonai véd- és daczszövetségre 
lépjen Németország s Ausztria-Magyarorszá 
egymással.

Másik leleplezése az volt Bismarck 
herczegnek, hogy a legutóbbi vámtör- 
venyjavaslatot, mely az országgyűlés 
elé is terjesztett már s melyet a Tisza

Soha államférfi ilyen csúfos vereséget 
nem szenvedett. És a vereség, a megalázás 
annál súlyosabb, mert egy Tisza Kálmánt súj­
tott, egy Tisza Kálmánt, ki már 10 év óta 
erőszakoskodik a kepviselőházban és azonkívül 
mindenkivel, a ki kisebb ur, mint ő és a ki 
az ő kegyniosolyáiól remeg- Bedresszírozott 
magának az. alsöházban a magánérdek iegjez- 
getesével, a korrupezió takargatásával, a köz­
érdek számlájára parazitái beláthatatlan sere 
,ében osztogatott kegymorzsáival, bedressziro- <

(Árvíz
KARCZOLATOK.

és az ellenszere. — az engedékeny Tisza. - 
Sírnánk! — Ritka nap. Két panasz.)

Szerrtnők megkérdezni a líáb a-vidék 
lakosságaiéi, hogy váljon mi lenne elviselhe­
tőbb : egy kis orsz.ágos árvíz, vagy pedig egy a 
kormány által intézett árszabályozási 
művelet?

Mert a Rába-szabályozást oly módon
1 osztogatott Kegy morzsáival, ucmcssznv- ( ___ .

zott erőszakoskodásaival és türelmetlensége-1 akarják eszközölni, hogy 12.000,000 forintnyi 
nek döiyfével egy olyan eigedelmes mameluk- j kényszerkölcsönt vetnek ki az érdekeltségre, 
hmiot m®iv unikum a nurlamentarizmus tör-1 Bizony, bizony úgy látjuk mi, hogy a

kabinet oly sietősen tett magáévá, — 
nem a német gabnatörvényjavas- 
1 a t idézte elő, hanem e gabna-vámjavaslatot 
csak ürügyül használta az osztrák ipar védel­
mére a visszatorlás czime alatt ily magas véd- 
vámtételeket állapítson meg. A mi kormányunk 
természetesen belement a kelepczébe, mint 
szokta tenni mindig, valahányszor osztrák ér­
dekről van a szó.

A magyar politikai köröket s különösen 
a parlament pártjait mindenesetre lekötelezte 
Bismarck herczeg e fontos leleplezésekkel 
s az általa felderített tényállás a képviselő- 
házban kétségtelenül hosszas vitára fog Bikái­
mul szolgálni A herczegnek abban is igaza 
van, hogy Németországgal közös vámterületre 
lépni nálunk még a nezetek es viszonyok nem 
érettek eléggé. Ausztria azért nem hajlandó 
erre, nehogy Magyarországgal szemben kivált­
ságok iparos fölényét kockáztassa, Magyaror­
szágot pedig faji és államjogi tekintetek tart­
ják vissza, vagy legalább tartották vissza, ed 
dig ily tervnek komoly számbavételétől. S va­
lóban mi is azt hisszük, hogy ily tervre még 
az idő egyáltalán nem alkalmas.

hadat, mely unikum a parlamentarizmus tör­
ténelmében. j

És ezzel a többséggel, mint valami lomha 
gépezettel, egy parancsszavára megszavazta 
tolt egy mélyreható reformjavaslatot, mely el­
len még saját pártja is el kezdett volt eleinte 
remonstrélni. Ám a hatalmas kegyelmes ur, 
kinek hatalomszavától annyi hivatal, annyi 
sáp, annyi javadalom és jövedelem függ, ra­
juk parancsolt s ők engedelmeskedtek, mint 
rabszolga engedelmeskedik ura korhácsá"ak.

S most a főrendiház főurai gőggel hátat 
forditnak a nagyúri ak és raamelukbadának. Ko 
molyán még szóba sem áll velők. Úgy bánik 
velők, mint gazda szokott rósz cselédjével, a 
kormányjavaslat leglényegesebb, elvi jelentősé­
gű határozatait, melyekben legalább a csiráj» 
benne volt a reformnak, mind kitörli, mind el­
dobja a hatalmas kormány elnök és pártja sze­
mébe.

Tisza Kálmán akart az uj felső házba 160 
tagot kinevezni.

Megtagadtatik és na-zy kegyesen meghagy­
nak neki 50-et, de ezt is csak 30 at nevezhet 
ki ó egyszerre, a tö bi 20-elienben négy év al- 
iatt rendre rendre, évenkiut ötjével. Úgy hogy 
még bizony isten meg sem éri a geszti föl- 
desur, hogy az 50 tagot mind ő „teremtse“ 
meg.

Tisza Kálmán beakarta vinni az uj fel<ő- 
házba az izraelita vallás képviseletét. Roppant 
szerény volt a követelése : csak egy kis rabbit 
szeretett volna Magyarország főrendéi közé ül 
tetuie. A főrendiházi bizottság vasárnapi ülé­
sén is olyan alázatosan esdekelt, hogy enged­
jék be a méltóságos főrendek azt az egy jám­
bor rabbit. Hiszen már c-ak ki kell mutatnia 
valamivel, hogy ő „szabadelvű“ államférfi ! A 
keresztény-zsidó házassággal úgyis csuful járt 
már, a polgári házasság kérdését még sz.őnyeg 
re sem meri hoz d, a valláaszabadság prokla- 
málásától pedig, igazhitű kálvinista létére úgy 
irtózik, mint ördög a tömjén füsttől. A katona 
urakat is respek á.ta mindig, soha semmit meg 
nem tagadott a generális uraktól, a budai vár­
fokon is megtűri a sárga-fekete lobogót, mely 
ellen ellenzéki korában (oh gyászos emlékezet!) 
annyit menydörgött volt. Az iparszabad-ágot

Rába-vidékét
...Tisza

sem a Rába árasztja el,
gy

hanem

megszorította, az uzsoratörvényt hely­
reállította ; most megint védvámokat fog be-

Arczuliités.
(„E—k“) Igenis ; arezulütés.
Nem tehetünk róla, de nem lehet rá ta 

lálóbb és finomabb kifejezést kapri. Keresve 
sem lehet.

Tehát Tisza Kálmán „ur“ (mint Csanády 
bátyánk mondaná) derekasan megretirált az 
„urak“ előtt. Főrendiházi reformjavaslatát 
foszlányokra tépte szét a főrendiház hármas­
bizottsága. Széttépte, összetiporta és a geszti 
földesur lábaihoz dobta, mint hitvány lim­
lomot. Nem maradt meg az egész reform- 

. (lucus a non luceudo !) javaslatból semmi, a 
I mj csak árnyékával bírna a reformnak, a sza 

badelvüsegnek, a demokratikus haladásnak. 
Nem maradt meg semmi a Tisza javaslatából, 
csak az, a mi váz, a mi lényegtelen, a mi 
semmi.

hozni.
No hát nem bizonyította é ő magát min­

dig eléggé loyalisnak, konservativnak, sőt reak- 
czióuariuiuak ? És ennek fejében nem enged 
hetik-é meg a méltóságos főrendek, hogy kö­
zéjük egy kicsike kis vuklis rabbit ültessen ? 
Hát mivel dokumentálja már most ő a Falkok, 
ŐVahrmannok, Schosszbergerek, a Pesther Lloy- 
dok és Sornálok előtt az ő „liberalizmusát“ ?

Nem használt az esdeklés. a rabbi kitö- 
rültetett.

Sőt meg a czenzus kérdésében se enged­
tek a méltóságos főrendek. Elfogadták ugyan 

3000 irtot ; de sokan ellenezték s a teljes 
ülésben bizonyára sokan lesznek, akik annak 
leszállítása mellett Lgnak síkra szállani. Más 
felől Tisza azt Ígérte, úgy kézalatt, hogy a 
magas czenzus miatt kimaradó mágnások 
közül fogja kiválogatni a kinevezendő ta­
gokat.

A bizottság nem hisz a miniszterelnök­
nek, nem bízik szavában s azért ezt az 50 et 
maga a főrendiház fogja választani azon mág­
nások sorából, a kiknek földadója nem fogja 
megütni a megállapítandó czenzust.

Hát már most csak arra vagyunk kiván­
csiak, milyen arczczal fogja Tisza Kálmán azt 

megtépászott javaslatot a képviselőházba 
visszavinni ?

A kormánypárt lepjai, a Nemzet s a 
többiek mélyen hallgatnak a főrendiházi bi­
zottság határozatairól. Nem Írnak hozzá kom­
mentárt. Váljon a gyalázat szemérme-é ez 
vagy a tehetetlenség néma mérgeiődése ?

Bármiként is legyen ez; és bármennyire 
eldobott már rég Tisza Kálmán minden elvet, 
meggyőződést és hitet magától: lehetetlen, 
hogy ez a csúfos vereség az ő megkérgesült 
kedélyén át is ne okozott legyen egy fájdal­
mas nyilalást, annál inkább, mert, hogy az 
igaz szabadelvűséinek és jezsuitizmus nélküli 
demoki atizmusnak is épen az ő dicsőséges 
uralkodása ragyogó aerájábau kellett ilyen 

, szégyenletes vereséget szenvedni

A hármas bizottság befejezte a főrendi­
házi reform-javaslat tárgyalását.

Tisza mindenben engedett. Elárulta 
mamelukjait, mert a minek megszavazásra 
kényszerűé a képviselőházban, azt a főre 'ek 
előtt mind feladta.

Nem csoda ! ha azt kívánták volna tőle, 
hogy a főrendek előtt balett-ruhában jarja el 
a czigány róka-tánezot, a tót Pp o /. a hu é 
k i“-t, meg a spanyol fandaugó t, még azt is 
megtette, csak ne vessék ki ebrudon az édes 
hatalomból.

Mert Tisza a főrendi házban t á u c z o 1, 
a képviselőházban tánezoltat.

*

az a 1 b án lázadás hirei megint kísérte­
nek a lapokban. Egy nap iszonyú vérengzése­
ket hirdetnek, másnap kijelentik, hogy az egész 
ügy elintézhető „békés utón“ is.

Attól félünk, hogy ezek a lázadások ha­
sonlítanak a bosnyák-lierczegócz foglalást meg­
előzött lázadásokhoz Vagy is: Ausztria oda 
megy rendet csinálni.

Rendet csinál a legrendetlenebb bi­
rodalom! Bismarck balekjei (megelőző czik- 
künket), a Rotschild kegyelméből tengődő 
ti a g y-politikusok mennek okkupáini, annek- 
tálni!

Simánk, ha nem vol iá olyan nevetséges!

Egy nap, a melyen a 1 ipokban nem for­
dul elő legalább egy

sikkasztó postamester, — 
vitriol dráma, — 
posta bpás, — 
kettős öngyilkosság, — 
vonat kisiklás, — 
nagymérvű sikkasztás, — 
uj adó és
uj verses-kötetre való előfizetési fel­

ez volna a század legnevezetesebbhívás . 
napja 1

Ezt a sok szerencsétlenséget csak 
szerencsés esemény ellensúlyozhatná.

A Tisza Kálmán bukása!

egy

X: Oh bár ne terheltem vol >a meg a 
gyomromat!

Y: Oh bár még egyszer és úgy isten 
igazában megterhelhetném a gyomromat!

. . . Melyik panasz a meghatóbb?
Gili Balazs

A baj oka.
(Komoly szó a nőkhöz.)

Debreczen, márcz. 17. 
Nagyon furcsa dolog az, midőn valaki 

valamely bajnak kutforrását ott keresi a hol 
nincs, a miből aztán az következik, hogy a 
valódi baj nem orvosoltatváu, a szenvedő el­
pusztul.

Megdöbbentő tény az, hogy ez idő sze­
rint oly ilyesztő mérvben fordulnak elő az idő 
előtti szülés esetei, — nap mint nap olvassuk, 
halljuk és tapasztaljuk a müveit Európa min­
den államából s különösen nálunk Magyaror­
szágé i, holott nagyon kevesen vágjunk.

Általánosan el van terjedve, hogy ezen 
baj oka az orvosi hibás kezelésben keresendő 
s általában a kezelés hiányossága vagy a 
szakértelem hiánya. Ezt határozottan lehet 
tagadni, han m igenis, az óriási bajnak kút­
feje egyenesen és határozottan a divatban ke­
resendő. melyet már hölgyeink teljesen a tul- 
ságba vittek.

Értem a „miederl“, azt az átkozott va­
lamit, mely fiatal leányoknál a lest ép kifejlő­
dését gátolja, meglett s különösen férjes nők­
nél tönkre teszi a még egészséges szervezetet.
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De hogy is nr, hiszen a „miedernek“ már Másnap R ... báró a cassinóban épen
meg vau adva gyárilag a formája, s ezen for-1 feketéjét szürcsöli midőn az egyik teremszolga 
ma megmaradását vas vagy aczél pántok és • ezüst íálczán levelet kézbesít neki. A báró
pálczák biztosítják. Számtalan szomorú eset-f felbontja és olvassa: „Aranyos Lipém! Ked-
nek volt és ma még inkább okozója a mieder. | vés ajándékodnak rendkívül megörültem s mi- 
Nem kell ahoz orvos, hogy ezt magunknak | ként e levél mutatja, azonnal szolgálatba is
meg magyarázzuk, csak józan ész kell hozzá, | helyeztem, az első sorok melyeket Írok az uj
hogy felfogja, miszerint a szűk czipő tyuksze-1 tintartdból az öröm mellett a hála érzését is 
met csinál s óriási fájdalmat okoz, s a szűk tolmácsolják melyeknek személyes lerovhi tása

kérlek, hogy a holnapi estét nekem

Keze aláhanyatlott, és heves zokogásban^ — Ez a szép lányok sorsa, ha nem hall.

czipőt viselők lábai, illetve lábujjai rendesen 
elformátlanodnak, elnyomorodnak. Miért ne 
történnék ez éppen úgy a „miederrel“, mely a 
májt, Iépet, gyomrot szorítja össze s rendes mű­
ködésében meggátolja, s meggátolva az emész­
tés folyamát, étvágytalanságot s ebből kifolyó 
idegességet szül.

czéljáhól 
szenteld.

Ezer puszit küld epedö Barátod !
— Jól van kicsike eljövök moudá magában 

R . .. . báró miközben egy Bock ra gyújtott és 
a kerevetre dőlt.

Niniche“ operette főpróbája

tőrt ki.
** ♦

A vas-utczán gyanús alakok sétálnak fel 
s alá egy téli nap reggelén. Fel fel néztek az 
emeletre, egyik lement a házmesterhez kérde­
zősködni. Későbben érkezettekkel a csoport 
egyre nőtt. Egyszerre egy kétfogatu bérkocsi 
robog az utczába, megáll a ház előtt 3 ur és 
hivatalszolga lép ki belőle. Az előbbeni csoport 
nyomban utánuk tódul hangos beszéd és heves 
gesztikulácziót közölt.

Fönt kényelmesen elhelyezkednek a se- 
lyembutorokon, másik része átkutatja vizsga 

J szemekkel a berendezést, 
i A „flern de violets“ illatát pipadohány 

folyt a I és büdös szivarfűst háttérbe tolja. Berta sá­

ginak az okos szóra.
És a mint kabátját sietve lehúzza, ujjával 

lesöpri tintatartóját, mely leesik a főidre s a 
szép kagyló és az üveg szív darabokbau 
hever.

A tintatartó és régi gazdája majdnem 
egy időben szűntek meg lenni, a két sziv 
mindegyike látott boldog napokat, fényt, gaz- 
dagságot, küzdést, lealacsonyodást, szegényse- 
get nyomort s ime mi lett a végük.

Mikor aztán eltört a tiutatartó, elmondta 
barátunk a történetet és irt egy szép uekro 
logot a „kis báróné“-rói.

Hányszor van reá eset, hogy színházak-. .. .„.JW a.,
ban vagy 'általáoan társaságokban, hol a höl- |nép-zinház deszkáin. Bertha az egyik kardalosnő padtan ül egy sarokban s a fojtó levegő e'ől

beszélgetettgyek magukat túlságosan fűzni szokták, el- ? egy kis zwikkeres fiatalemberrel 
ájulnak, ezek mind a mieder által okozott ba- { az egyik színfal mögött, 
jók, még pedig olyanok, melyek számtalanszor , — Tudja-e mi az újság, kezdé a tár>al-
korai halállal végződnek. Nem gondolják meg I gást Berta, 
t. hölgyeim, hogy mily borzasztó vétket követ- - — Talán hotelen
nek el úgy saját maguk, mint a társadalom a megszólított, ki 
kárára, mert mig magukat gyötrik, kínozzak, , reuse voir.
addig a társadalmat egészségtelen, betege* [ Ó persze nagyon hamar lenne, sőt el­
sőt igen gyakran nyomorék gyermekekkel i leiikezőleg. a baro oly bőkezű, hogy megválók 
sújtják, a melyekből a társadalomnak nem ; a

lett a bárója ? felelte 
egyik lapunk színi reie-

szinháztól.
haszna, hanem nyűge válik. j! — Csak nem teszi azt a bolondot.

Nem mondjuk mi azt, hogy általában ne - — De hát minek kiuoznám magamat?
hordjanak „miedert“, de nem úgy és nem ; Tudja mit, holnapután látogasson meg, nézze 
olyat mint a hogy és milyen divattá vá':. — meg, hogy rendezte be a báró a lakásomat.
Higyjék el drága hölgyeim, hogy ha úgy tud- ' — Eljövök, ha csak azért, is hogy lebe-
nák a mieder káros voltát mint nem, jót állok i széíjem e lépésről, 
él te, hogy soha föl nem vennék, — ha pedig i * * #
tudják, akkor a társadalom iránti kötelességük • Egy félév relt el azóta. A vár-utcza egy
segíteni a dolgon, mert ez igy nem mehet, — .csinos házának emeletén, melynek ablakait# nek ez az öt forint, ne Hezitáljon. Úgyis 
Nem lehet egy nő oly kegyetlen és hiú, hogy ' sűrű csipke függönyök díszítik, volt egy három j! mindent megvettünk, 
tudva mindezeket, zándékosan tegyen kárt; szobás lakás. Szép szőnyegek a padlón, melyen i * *
úgy magának mint a társadalomnak. Semmi-j selyembuíorok állottak, egyik egy nappali szoba j Ami czwikkeres barátunk néha felkereste
sem szép se jő ha tu.ságos, mert akkor nevet- egyúttal ebédlő, a másia a társalgó es az utolsó í a fővár0s azou helyeit, hol intelligens ember
ségessé és károssá váiiK ; egy kis boudoir. Menyezetes ágy kék selyem- j is ritkán fordul meg. Ezek közt első helyen

Nem az orvosi kezelés h.bás édes höl-: függönyökkel gazdag csipkeoiszszel, az ágygyal - áll az Ujvásártér ; amit a zsidók az árveré-
gye.m higyjék el, hanem határozottan a fen- : szemben magas knstáy tükör, a virágtartók seken Ö88ze kótyavetyélnek, itt lesz szétosztva, 
teoh leírt egészség hóhér, a mieder. i telve növényeknél edes illatát a levegőtlen. -

Lássák hölgyeim, 
vitték már a „turnürt“

osztályozva

kivált a túlságos nagy, s

i telve növényekkel édes
mily nevetségességig ? E»" feltűnően szép barna ifjú lány igéző jró;,ak igen érdemes itt minél többször
is. valóságos komédia, \ pongyolában u az író aszta nál, meiy filigrán forduLlL Minden ilyen séta egy-egy hálás tár-

XX . Rains_X4. *---- * ■ \_____i_ • .

Helyi hírek.
* Szatmári Károly temetéséről Nyílt 

számadás. Az elhunyt Szatmári Ká­
roly temetési költségeinek fedezésére, a la- 

k tegnapi számában kitüntetett 43 frtou 
I feiül, még e következő összegek vétettek be: 

az édes anya részéről 75 frt, Véríessi Lajos 
adománya 10 frt ; az elhunytnak az egyháznál 
bent volt uapdijaiból 11 frt. Összes bevétel — 
139 frt. Kiadatott: a temetkezési egylet szám­
lájára 34 frt 70 kr ; harangozásért 20 írt 1 
orgona és szőnyeg használatért 2 frt 10 kr; 
éneklő tiz ifjú illetménye 4 frt; az énekkar 
tagjai szives közreműködésének némi viszon­
zásául 20 frt; fiakkerekért 12 frt; sírásók­
nak, sirfelhauiolás és homokért 8 frt. Koszo­
rúra 10 frt. Összes kiadás = 110 frt 80 kr. 
Készpénz maradvány 28 frt 20 kr. Mennyi­
ben Boros Sándor ur azon szives Ígéretet tette 
hogy ha ezen 28 frt 20 kr, adakozás utján 50 
írtra kiigészittetiiék, ő hajlandó lenne egy 100 
frt értékű követ, az elhunytnak sirján feláílit- 
tatni: tisztelettel kérjük fel az elhunytnak 
elvtársait, barátait és tisztelőit, hogy ezen 

és újra áruba bocsátva. Hírlap-1 kegyeletes ezéluak elérését, adományaikkal te- 
—-V-- meg-jgyék lehetővé. E czélra az iv szerkesztősé-

az ablaknál keres menedéket, melyet kinyit.
Ez alatt folyik az árverés. A szép be- 

rendezésnek uj gazdái vannak már, legnagyobb I pU 
részt. Berta nem várja be a véget e távozik. *

Egy czwikkeres fiatal ember halad a 
ház előtt el. A nyitott ablakon Jehallatszik :
„egy fekete fényezni Íróasztal aranyozással 
tiz forint... 12 forint A fiatalember ijedten 
feltekint.

— Bertánál árverést tartanak?! és hir­
telen felszalad.

A csoport tagjai ferde szemmel nézik az 
uj jövevényt ; versenytársnak nézik. Egy öreg 
sánta zsidó, ki az egesz idő alatt nem árverelt 
csak a megígért árakat fizette egy piszkos 
bőrt.árczából, fe'kei. int barátunknak s kihívja 
az előszobába és azt mondja :

Kedves uram, itt vau tiszta nyereség-
már

ha hallanák azon \ karcsúsága es sok arany ozásával XV. Lajos
megjegyzéseket, melyeket az ily óriási „túr-1 Ízlésben készült,
nur“ láttára teszünk, fogadom, hogy azounal í Csengéitek, 
lefennék, — de miután ez nem egészségi, . A szobalány kis vártaira bejeim 
ro .tó, erről inkább nem is szólok.

Egy öreg asszony.

barátunk is "ezért szerette $ j»ftnkben van kitéve, s az adományok iapunk-
- ban nyugtáztatui fognak. A s z e r k e s z-

czát teremt, A mi 
i felkeresni az ilyen helyeket.

Amint igy sétál, egyik zsidó ponyváján a 11 * s ® 6- 
a ,h,r-i földön egy tintatartó ötiik a szemébe. I * Az idény befejezése. A „felöl vasó

Hisz ez a Beitáé volt! szegény jószág,; k ö r“ választmánya i. hó 14-en tartott ülé-

Egy tintatartó története
(Eredeti tárcza.)

Irta : Tanyay Géza.*)

Napiról, kivel lentebb már^megismerkedtünk.
* — Nos szép Berta, hogy vagyunk. ... . . , .... ,

— Hogy ? ismétlé a kérdést a szép nő : ‘.ff, ,<*,k,rÜ. ^ " ?át a 
í mialatt haragosan ledobta a tollat a tintatar-1lU t- W'e’ ba'e ' 

tóra úgy, hogy a szép kagyló csupa tintafolt j Megvette a tintatart
^ lett, olvassa ezt a levelet! «ja fedele a név égő lángja ............. - ------------- --

— Kedves báró ur! A házmester márÍzsvi,fe a szerkesztőségbe, ott mindjárt két fo-; E ,au’® c h c e r Benő, Csiky La-
................................. .................... jós, Dr. S z á u t ó Sámuel urakat bizta meg,
Nem adom emlék egy szerencsétlen lánytól.

Hiaba faggatták, többet nem mondott.
* *

gazdád váljon hová ke-seben a felolvasást idény befejeztével egy csa­
li ladias jellegű tarsasösszejövetel (ismerkedési 

rtót egy forintért, bár $ ®s*:eW niegtartását határozta el és ezen ezéi 
ja már hiányzott. Ha- f ,,al, E 0 m 1 Ó » s y Arthur, D o m o k o i
' • f U ó infill lie V" „ U - „ Iá r n . _

Budapestnek hires váczi-utczáiálmn van , , , , , ------ ----
Marton Alajos ismeretes díszműáru üzlete. A : !náS0lf,zben zakiat a házbér miatt, kérem egyen- j ™!tot fértek érte. Mindenkinek azt mondta

llt.Kft KI H flfiUsnt- • eorrwr n#.e V^ 117.... .um ^ f \Ptll Hilnitl Pmlílí Otíu er»r;nf 1 an lánufAI,in férfi és női csecsebecse, a legfinomabb iz- *‘t>e a c*°‘k'°t í vaky azt kelljen ebből érte
lés kívánalmainak megfeUJó kivitelben, az I "em’, vJ meg akar'a velem szakitni a vi- 
elókelő körök asztalain, állványain lebilin- # szon-’t' Ezt én ne™ *Liém túl, jól tudja meny-, 
cseli a látogató figyelmét az mind onnan ke- i njire rabja vagy°k ön iránti szerelmemnek.“ Néhány évvel öregebbek lettünk,
rült oda. | A fiatal ember letette a leve et és hosszasan < A tél közepén vagyunk. Fagyos napok

E sok szép, szem kápráztató tárgy közt ' "<‘zett 8 szip ieányra. kinek szemei ezalatt köny-1 járnak Az éjjelenkint megfagyottakról hoznak 
egv tintatartó is volt látható azon üzlet kira- É,,yezni kez,|tek. $ rövid híreket a lapok. Baraiunk közönyösen
karában. Nemes gyöngy kagylóból volt az alja,1 ~ reblU már nem per-tu? g ollózza ki a rendőri értesítéseket és küldi a
melyet négykézláb állva egy pajzán arczu Ámor ■ ~ Pb ™6£. kít het* ~ ö kívánta !
hordott A kagylóból kristály tiveghől egv Ián-f raaid jön a többi is Előre

■■ - -- J . ■ * meeiósoltam én ezt lenne ugy-e a

hogy ezen ezen összejövetel közelebbi módo­
zatait megállapítsak es a rendezést eszközöl­
jék. A szűkebö körű bizottság tegnapi ülésé­
ben határozó tehát, hogy az emhtett t a r- 
sas őszejövetele f. hó 26 án csütör­
tökön, ez idény utolsó felolvasása alkalmából, 
este 8 órakor a Korona szállodában tartja, 
és erre a körnek úgy hölgy, mint férfi tagjai, 
valamint a kór iránt érdeklődök, a hírla­
pok utján meghivatnak. Külön meg­
hívók nem küldetnek . Vacsora a la carte, 
utána előreláthatólag t á u c z. Miuiáu a csa­
ládias jeiieg fenntartása csakis a legna­
gyobb egyszerűség mellett I e-

nyomdába Egy nap reggelén a kőuyomatos 
____  ilyen hirt hoz :

goló szív emelkedett ki — az volt a' tina ‘ m®£jösoltam ön ezt, most jó lenne ugy-e a‘ „Ma éjjel a ferenezváros egy félreeső! 
helye, — a láng maga a fedő fogantyúját | színházhoz visszamenni. j utcrájabai X tehenész kapuja előtt egy rou-1
pezte " , — Soha, azt a szégyent és gúnyt ki nem j gyokba burkolt nőt találtak megfagyva. Az | g y 0 b b egyszerűség m el

— Nini épen csak egy ilyen tintatartói ‘ nal1*' b élet küzdelmei által megviselt arczán a régi > n e t s e g e s, a hölgyek séta Öltönyben
hiámzik még Berta berendezéséből. E szókkal - A SZOaa*ány újra levelet hozott, melynek 5 széPi'®6 nyomai még íellelhetők. B. betűvel i, kéretnek uiegjelenni. A felolvasókor váiaszi-
nyitott be R.... báró az üzletbe, hol a tin- t lls ara a Lordár várt. Berta szemei az Írás ! hímzett piszkos z::ebkendőjebeu R .. . báró j mánya, ezen estelyével mintegy rcvanche-t
tarról azonnal megvette és czimzéssel ellátva * látrara örömtől sugárzottak. Mortin tépte szét : »évj*gye találtatott, beszállilotlák a Rókusba : akai van adni azon mélyen tisztelt hölgyüö-
Bertának elküldette. ‘ :a l>oritékot. A levélben ez állott: v azonban nem sikerült őt életre hozni“ 6 zöuséguek, meiy felolvasásainkat oly kiváló

* * 5 „Kedves kisasszony! Viszonyunk végié-! Barátunk felkapja téli kabátját, kalapját,} é r d e k 1 ő d e s s e 1 látogatta, re-
$ hm yolitásaként itt küldök 200 irtot ebbő1 a rohan ki a kórházba és ott a hullában felis-1 m e 1 i, hogy hölgyeink azilyeu 

kifizetheti a többit pedig fordítsa : meri Bertát. Hazajön nagy szomorúan, lecsapja ’revanche politikát szívesen
f a kalapját az asztalra. jfogják veuui.

*) A pénteken színpadunk először színre ke- házbért is 
ruiú. „A viratian vendégek- czimü vígjáték szerzőjétől, jj ezéija ra.
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VIRÁGOS KERT. . .
Virágos kert az eu ilju kebelem,
Legszebb virág benne a hű szerelem: 
Fénylő szemed sugarától fakadóit; 
lorró erősöd hullatott rá harmatot.

Hideg őszszel midőn a táj elborul, 
a viruló rózsa bimbó főidre hull;
De ragyogó sugarától szemednek,' 
Keblemben a legszebb rózsák teremnek.

Tépd le lányka! . . hadd legyen az te nálad; 
Le ne tépje a hideg ősz a bánat.
Tűzd’ kebledre és mindég virulni fog;
Mig szép szemed a fényes nap ra ragvog.

Ujváry István.

A Géza házassága.
— Elbeszélés. —

Irta : Bihari Kálmán.
(Folytatás.)

— Oh e bünhödés ... oh ez keserve­
sebb, mint százszor a halál.

— Sem égen, sem földön nem egyesül­
hetünk többé ... Oh mint szerettelek . .. Egy 
édes, boldog képet alkottam magamnak. Ei 
gondoltam, hogy te imádott nőm, édes felesé­
gem fogsz lenni, éretted fogok küzdeni la ka- 
datiauul s a kitartás utoljára is meghozza 
gyümölcsét. Lassanként boldogulni fogunk és 
minden kis haladás őrömmel fogja eltölteni s?i 
vünket, hiszen közös fáradságunk megérdom- 
lett jutalma leend az. Sokszor ábrándozom 
arról, mily édes örömmel fogok majd, kifáradva 
kötelességeim teljesítésében, kis hajlékom csdri- 

magányába megtérni, Szerető nő fogad,des
édes csókjaival. Hogyha valami bánt, puháiké-

5

zeivel elsimítja a gondokat homlokomról, ki­
tartásra, buzdít, édes szavs, nyájas mosolya 
újra fölemelik csüggedő lelkemet. Nem irigyel­
jük a gazdagokat, hiszen egyetlen boldog óra, 
a mit egymás karjaiban eltöltünk, többet er a 
gazdagok minden kincseinél ... Oh hogy vége 
lett mindennek, hogy fűlt tiszta szerelmem a 
— sárba, gyalázatba . . .

S az emlékek megrendítő, erejét felülha­
ladó súlya alatt egy székre roskadt az ifjú s 
az asztalra hajtá fejét, mintegy elakarván 
nvotnni feltörő zokogását. Júlia Térdelve Csú­
szott hozzá, ajkához emelte kezeli.

— Bocsáss meg, bocsáss meg Géza. . .
S lehajtotta megtört fejét az ilju tér­

deire. Neháuy perez telt el, szótlanul! csön­
desen . . .

Ekkor kinyílt Hermina szobályának ajtaja 
s a ház asszonya lépett be. Hallotta a heves 
he zédet s annak okát megtudni jött. Elfehe- 
rüit arczczal nézte nehány pillanatig a két 
ifjút.

— Nem zavarom őket, — suttogá fájdal­
mas lemondással s halkan visszafordult. Azok 
nem vettek észre sem jöttét, sem távoztál.

— Géza, Géza, — esedezett Julia — 
csak egyet mondj meg : boldog vagy e ? Ha 
boldog lettel, akkor azt hiszem, megbocsátotta 
bűnömet az Isten ...

Géza. mintegy megszégvelve ellágvu'é.sát, 
egyszerre felugrott, eltaszita Júliát magától, a 
ki u y maradt térdelve a földön.

— Mi jogod van ezt; kérdezni tőlem, mi 
közöd az én boldogságomhoz?

Azután keserűen kaczagott fel.
— Láthatod, hogy mily-n boldog vagyok ! 

Hiszen gazdag vagyok. Tudod-e, hogy milyen 
áron lettem gazdag? Könnyén jutottam hozzá, 
csak a lelkemet adtam él érte. Tőled tanul­
tam, hogy minő hiú és unott teher a szegény­
ség, — hát megszabadultam tőle. Csakhogy j

\ én legalább az oltár előtt adtam el magamat, 
í csak annyi a bűnöm, hogy hamisan esküdtem. 
' Igazán méltók vagyunk egymáshoz. Folytassuk 
, tovább tovább a regit. Szeress megint. Ugy-e, 
1 azért kerestél föl, mert megtudtad, hogy most 
‘ már van pénzem, most már megtudlak fizetni. 
: — Ölj meg, taposs szét Géza. csak ne
í kínozz ily borzasztó módon . . .

— Ott hagyott a szeretőd, ugy-e? Ne 
1 búsulj, akad más. Van elég, én is itt vagyok 
I egynek ! M’t térdelsz, mit sirsz, — mosolyogj, 
$ borulj karjaimba, az a te mesterséged. Légy 
I átkozott, verjen meg az Isten ! ...

- És majdnem háborodottan rohant el.
‘ Julia, a mint egyedül maradt, íájő szivére 
I nyomta kezét s az égre emelve könnyező sze 
a mejt, suttogá:

— Megátkozott . . . megérdemlem . .. 
Mindenható Isten, a ki olvasod a bűnös szi 

v vekben a megbánás forró könnyeit, meghallga 
tod-e ezt az átkot? . . , Mindegy, alázattal 
tűröm büntetésedet. . . Csak engedd meg, hogy 
ő boldog lehessen.

V.
A havas oldalára leszáll egy kis madárka, 

a mely elszámitotta magát s szegényke korán 
visszajött a boldogabb hazából s itt még csak 
hideget, havat talált. Keresgél, keresgél a hó 
között s aztán tova száll, föireppeuésével egy 
picz: hógomolyt lódítva meg. A gomoly gurul 
alá, mindig lejebb-lejebb ; egyre növekszik, erő­
södik, nagyobbodik, gyorsul ; utoljára megin­
dul az egész hegyoldalt boritó bőfödél s ro 
hanva, zúgva, mindent magával söpörve, zudul 
le a völgybe, romlást, pusztulást, halált hozva 
magával . . .

Megindult a lavina a Géza és Hermina 
éleiében is és csak a körülményektől függött, 
hogy mikor fog pusztítva, rombolva lezuhanni.

Géza tökéletesen elveszítette a lelki 
egyensúlyt. Júliával történt találkozása letépte]

teljesen a fátyolt szeméről. Most már egészen 
tisztában volt azzal, hogy Júliát még mindig 
szereli ; az a gyűlölet, az a keserű atek csak 
a vérig sértett de legyőzhetlen szerelem kifa- 
kudása volt. Egész tengere a keserűségnek 
borult lelkere. Zajos, kicsapongó életmódhoz 
kezdett, mármorba akarván feledést keresni. 
Nem sikerült, csak helyzetét tette türhet- 
lenebbe.

Hermina mindent megkisértett, hogy Gé­
zát szorosabban vonzza magához. Az ő rend- 
szerető, tiszta, nemes gondolkodású lelkének 
ragyon fajt az az élet, a mit Géza folytatott. 
Másképén álmodta egykor ó mindezeket. Olyan 
hézag támadt leikeik között, a mit nem telít­
hetett ki semmi. Hasztalan közélett Hermina 
Gézához gyöngéd szeretettel, nem volt közös 
érintkezési pont, a miben egyetértve, életüket 
legalább nyugalmassá, ha nem is boldoggá te­
hették volna. Jói latta azt a szerető nö, hogy 
Géza idegenkedik tőle, s ez az idegenség foly­
vást növekedett. Géza, lelkének ideges inge­
rültségében, félremagyarázta Herminának intő 
szavait, gyöngéd szemrehányásait. Rabszolgá­
nak érezte magát és helyzetét szomorú füg­
gésnek tekintette.

Gyűlöletet érzett ama kör iránt, a melybe 
Herminával való viszonya hozta. A komoly, 
előkelő társaságról, a melyben Hermina for­
gott, azt hitte, hogy ott ót mindenki lenézi; 
szemében hízelegnek s háta mögött kinevetik 
a jöttmentet, a ki nem tudja magát uj hely­
zetébe beletalálui. Megutalta a gazdagságot, 
a melynek minden előnyeit csak kegyelemből 
kapottnak tekintette, a melyet alárendeltséggel, 
hazug csókkal kell megfizetnie, s a melyből, 
ha nem az úrnő kedve szerint viseli magát, 
kidobhatják, mint egy rósz cselédet.

(Folyt, köv.)

* Az orsz. kiállítási iizottság
intézett a Debreczen-kerületi ' iáii.U 
Sághoz, melyben értesíti, hogy a 
bejelentési határidejét april 15 ig mel 
bitottak. — Figyelmeztetjük erre a köi| 
a debreczeni lotartó gazdaság"-.

* Kegyeletes adomány. Néhai 
Károly tenietesere Verte**)' L] 
adott 10 irtot, Vadon Sándor ur 
fölállítására beküldött 1 irtot, mel) 
részére többek óhaja szerint mieió; | 
tatni szándékoltaíik. A további kép- 
nyokít köszönettel elfogadja a 
szerke-z őségé.

* Szatmári Károly, feledbe:, 
sunk haláláról a sajtó igen szépen 
men. A „Függetlenség“ egy iga 
halála cziin alatt ir róla, az „hl 
gyáazrovatábai: pedig a következöketl 
Szatmári Károiy hiriapirú, 
leuségi párt egy régi, kiprúua.t es 
len barezosa marczius 15 eu ueiuid 
czeuben meghaA. Szatmári kora fial 
mint theolőgus vet.e kezébe a hir.l 
lat, s híven szolgálta vele a fuggetlJ 
meket. Ilajlithatatku, heves, szint#-! 
mészete kifejezést nyert cziake'Leu 
mint magaviseletében. Mint lapszerlj 
rozták be katonának, s az inleli 
ember, midőn a katonai irodában al 
osztani, kijelentette, hogy sem írni 
vasúi nem tud. „Nem azért tf 
tott apám, hogy a ess 
Írjak es számolják" — 
megtörtént az a csaknem hiheteil 
hogy egy lapszerkesztőt a katon! 
ábeezére fogtak, s írni tanítottak aj 
és sötét áristom gyakori alkalma.- 
Később felküldtek a Ludoviea akad! 
egész legendakor képződött vizeit I 
Szatmári a Debreczeu szerkó 
hosszú időn at, s a nagy magyar v( 
vezette! olvastán az ó erős kiiakada 
függetleiiaegi szellemű czikkeit. Mik« 
r e c z e u tízéves fennállását ünne| 
telöi ezüsttollal leptek meg. 
ugyanabban az időben szerkesztett! 
g a r t a s es az Ébresztő czna 
czikkei miatt két ízben szenvedeti 
házat. Egyszer felségsertesert ma>il 
sodszor pedig politikai czikkek közi 
sadaimi irányú lapjában, barom tu 
el. Fogságát epen nem megnyugvás 
A vaczi foghazi őroa nagyon meg voll 
a magyar ruhás fogoly úrral, ki mii 
kedett es mindig szitkozódott. SztJ 
roiy egyike volt azoknak az embem 
egy lépést nem tágítanak elveiktől 
nem titkolják el érzelmeiket. EzJ 
dui ságával ellenségeket is szerzel 
de most koporsója tolóit elnémul al 
hangja s helyet ad az igaz baut 
szó ja ót a fűggetieuseg: párt es l 
üalom, melynea tehetséges munkása

* A h. m. kir törvényszék J 
gvalasáu elnökölt Szűcs Istyfl 
Mocsi József és U/heiyi Andra«. Lj 
zagó Béla, kir. alügyesz. Okmány ii 
vádolt Fóliák Henrik állott a tvszá 
vádlója Reich man Hennán. — A tál 
gatása után vádlottat a törveny-r 
börtönre és 100 frt büntetés penzl 
sere iteite. Vádlott es a kir. ügyes! 
lek. Azután „liba Uilvajláaérl“ ahol 
desí illeiósegü Berki László 26 I 
es ennek apja Berki József, kik i<| 
zárt óiból Hí idi Katalin karára ül 
vajohak s igy betöréses tolvajlast f 
— A lopott libákat Tordara vitték I 
Gáborné által eladatiák s a bed 
megosztoztak. — Berki József ínT 
Ízben volt lopásért huzamos időre | 
lainint fia László is. — Lgyész k! 
két, hogy tetteseket a büntető till 
elmébeu büntesse. — A törveni 
Lászlót 2 évi fegyházra, 3 évi hivl 
és a kár megtérítésében marasztal 
Józsefet pedig 3 havi fogház bűi 
kár megtérítésére ítélt*. Mindkét 1 
godott az Ítéletbe, -- k;r. ügyész I 
— Harmadik bűnügyi tárgyalás. a| 
illetőségű Iguát Imre 15 eves gye 
törvényszék előtt, ki is bo-zszu I 
augusztus 4 én ugyanis Szabó Ml 
meri, ennek neje vád ott édes an! 
pereit, meggyujtotta. Eífugatása 1 
esendőről előtt mindent teredéiül 
letesen bevallott, azonban most tál 
Tanuk szám*zeriut heten, vádlót'ii 
helőeu kihallgattatván, vallomásai* 
tettek. — Kir. ügyész indít vány o j 
a büntető törvénykönyv 423. Bl 
értelmében büntetni. — Védő I 
Propper Mór bár hitnatósan ved! 
nőst, de az alanyi tényálladék bel 
vén, vádlottat a törvényszék egy I 
50 frt hár es a felmerülendő ral 
ségek megfizetésére itéPe Közvj 
ügyvéd az ítéletet fellebbezlek, j 
véget ért, d. u. 3,t2 órakor.

* E. kovács gyula 25 éves.
a debreczeni főiskolai felsőbb t^ 
szép babér koszorút fog 
kivlil egy két tagú kü-döttseggel 
ki fogja magát & kolozsvári Un e;j 
dőltek K ö v e n d i Danes 4. tf 
h y István 2. th. lesznek. i

* A h. tzoboszlói olvaso ej 
hó 1 én tartott bal alkalmával N 
fizetések történtek: dr. Malatin-j 
frt, Bakonyi György 1 frt, Flau 
ifj. Grósz Sámuel 1 frt, (Lábl 
Tóth József 1 frt, Nagy Jakaj 
(léza 1 frt, Ferenczi Elek 1 fd



DEBRECZEN.
;:t ca Lea halj.

' * ajjtTjLi
■ a*.. »»-.£ a földre 5 &

lT*i íz:T -arabokban

:?> .t; :a.& mttjdLea
*• * A £*: 1ZJT

• ‘ gaz.
" - :Z»Í»„ J -e.

• ‘ i. T»tiE.

• " í :í:ít:: . =.xoBi:a
• 6gJ szép Leíró

etil vi ii ii-ek-,
* L" 1 - tr “ iléS-érŐÍ N Tilt

Az orsz. kiállítási bizottság körlevelet

- • =, - M

* a 5 0

“ í.ozt.eLo: 3íOüo-
-■ » rendezé:t eszkozöl- 

; '---i tegup; a.e$e- 
- az sL*..:e:t t & r- 

■ - • -• no ín c-ü:ör-
. ■ ar<í51 &iK8.iH;&í,0is

:>-r :=r ai, 
'.-'e - a L : r * a- 
. * a ; ^ n £. áj öt ~ ez-

; : a l c z. M-u á_ a vsa-

a . ? --- séta óitlnvben

- ■ ■ ;. I •: *

-e^a.sertett, úgy ue- 
-ii -l:Az ő reod- 

' ‘: f a • ístt .elkenek 
1 - ■ -e;a tt.jtatott.

- ■ ■ —Lcezeáet. U.yan
a mit ve~ Utt- 

- - e.ett Hermina 
- — T; 1; közös 

* -< etertve. ».erüket
-- -ein is boldoggá te-

• -- -írre:: nő, hogy
• s ez az idegei seg íc.; -

? - es :reges inge- 
-. iierziiL&L&k ídio
- L.-rLi ;isi.t. iUíSZOlgi-
-■ tetet szomorú fflg-

»—a £tr iránt, amelybe 
: a Lozta. A Komoly, 

melyben Hermina for- 
"" öt m'Ldeiki lenézi; 
- tata mögött kinevetik 

tor a m&gat uj hely- 
egu:»,;a a gazdagságot, 

: e.t sak kegye.emlői 
a mer. etalárendeltséggel, 
*trze::;e. s & melyből, 

:Tf szerint viseli magát, 
y rósz cselédet.

• L KÖV. I

f

I

intézett a Debreczen-kerületi l.iáli.tási bizott­
sághoz, melybeu értesíti, bogy a 'ókiallitás 
bejelentési határidejét ápril 15 ig meghosszab­
bítottak. — Figyelmeztetjük erre a körülményre 
a debreczeni letartó gazdaságii-.

* Kegyeletes adomány. Néhai Síümári 
Károly temetésere V értessy L a ] 0 s in­
adon 10 irtot, Vadon Sándor ur egy sírkő 
íólállitasára beküldött 1 irtot, mely az elhunyt 
részére többek óhaja szerint mielőbb fölállit- 
tatni szándékoltaiik. A további kegyes adomá­
nyokat köszönettel elfogadja a „Debreczen“ 
szerkesz őségé.

* Szatmári Károly, feledhetleu elvtár­
sunk haláláról a sajtó igen szépen emlékezik 
met. A „Függetlenség“ egy igaz ember 
halála czim alatt ir róla, az „Egyetértés 
gyászrovatában pedig a következőket olvassuk : 
Szatmári Károly hírlapíró, a függet­
lenségi párt egy régi, kipróbált es renditfaet- 
leu harezosa marczius 15-én délután Debte- 
czeubeu meghalt. Szatmári kora fiatalságában 
mint theológus vette kezébe a hírlapiról tol­
lal, s híven szolgálta vele a függetlenségi e z- 
meket. Hajlithatatlan, heves, szinte szila] ter­
mészete kifejízest nyert cziake'beu ép;n úgy, 
mmt magaviseletében. Mint lapszerkesztőt so­
rozták be katonának, s az intelligens, képzett 
ember, midőn a katonai irodában akarták be­
osztani, kijelentette, hogy sem írni, sem ol­
vasni nem tud. „Nem azért tanítta­
tott apám, hogy a császárnak 
írjak es számolják“ — monda. Es 
megtörtént az a csaknem hihetetlen dolog, 
hogy egy lapszerkesztőt a katonaságnál az 
áoeizére fogtak, s Írni tanították a kurta vas 
es sötét áristom gyakori alkalmazása mellett.
Később íeikuldtek a Ludovica akadémiába, hol 
egész legendakor képződött viselt dolgairól. 
Szatmári a Debreczen szerkesztője volt 
hosszú időn at, s a nagy magyar városban él 
vezette! olvastak az ö erős kitakadasokkal telt 
függetlenségi szellemű czikkeit. Mikor a D e fa­
re c z e u tízéves fennállását ünnepelte, tisz­
telői ezüsttollal leptek meg. Szatmári, ki 
ugyanabban az időben szerkesztette a I* Ol­
ga r t a s es az Ébresztő czimü lapokat, 
czikkei miatt két Ízben szenvedett államfog 
házat. Egyszer felségsertésert uiásíeiévre, ma 
sodszor pedig politikai czikkek közléséért tár­
sadalmi irányú lapjában, három hóra Ítélték 
eb Fogságát epei; nem megnyugvással ülte le.
A vaczi foghaziörök nagyon megvoltuk akadva 
a magyar ruhás fogoly úrral, ki mindig perle­
kedett es mindig szitkozódott. Szatmári Ká­
roly egyike voit azoknak az embereknek, kik 
egy lépést nem tágítanak elveiktől és soha 
nein titkolják el érzelmeiket. Ezzel a tulaj­
donságával ellenségeket is szerzett magának 
de most koporsója fölött cinemül az ellenszenv 
hangja s helyet ad az igaz bánatnak. Gyá­
szosa ót a függetlenségi párt es a hírlapiro­
dalom, melynek tehetséges munkása volt.

* A h. m. kir törvényszék tegnapi tár­
gyalásán elnökölt Szűcs István. Bírák :
Mocsi József és Újhelyi András. Ügyész: Gaj- 
zágó Béla, kir. aiügyesz. Okmány hamisítással 
vádolt Fóliák Henrik állott a tvszék előtt, — 
vádlója lieichman Hennán. — A tanuk kihall­
gatása után vádlottat a törvényszék egy évi “ejet, 
börtönre és 100 frt büntetés pénz megfizeté­
sére Ítélte. Vádlott es a kn. ügyész fellebbez­
lek. Azután „liba tolvajlaseri“ állott elő föl- 
desi illetőségű Berki László 26 eves nőtlen, 
es ennek apja Berki József, kik is lakattal el­
zárt óiból Hí mii Katalin kárára 6 libát eltol- 
vajoliak s igy betöréses tolvajlast követtek el.
— A lopott libákat Tordára vitték s ott Szőke 
Gáborné által eladatták s a begyült pénzen 
megosztoztak. — Berki József mar ezelőtt 3 
ízben voit lopásért huzamos időre elzárva, va­
lamint fia László is. — Ügyész kéri a _tvszé- 
ket, hogy tetteseket a büntető tvkv. 370 §-a 
elmében büntesse. — A törvényszék Berki 
Lászlót 2 évi fegyházra, 3 évi hivatalvesztésre 
és a kár megtérítésében marasztalta. — Berki 
Józsefet pedig 3 havi fogház büntetésre s a 
kár megtérítésére ítélte. Mindkét fel bele nyu­
godott az ítéletbe, -- k;r. ügyész fellebbezett.
— Harmadik bűnügyi tárgyalási ál alsó józsai 
illetőségű Ignát Imre 15 eves gyerek állott a 
törvényszék előtt, ki is boszszu' ól a múlt ev 
augusztus 4 én ugyanis Szabó Mihály házát, 
mert, ennek neje vád.ott edes anyjával öszs/e 
pereit, meggyujtotta. Eifogatása alkalmával a 
cseudőrő-t előtt mindent töredelmesen és ré z 
letesen bevallott, azonban most tagad mindent.
Tanuk szam-zeriut heten, vádlot'ra nézte ter­
helőén kihaligattatváu. vallomásaikra megesket- 
tettek. — Kir. ügyész indítványozza vádlottat 
a büntető törvénykönyv 423, 87 és 86 §§ si 
értelmében büntetni. — Védő ügyvéd Dr. 
Fropper Mór bár hithatósan védte az ifjú bű­
nöst, de az alanyi tényáiladék bebizonyítva lé­
vén, vádlottat a törvényszék egy évi börtönre,
50 írt sár es a felmerülendő rabtartási költ 
ségek megfizetésére ítélte. Közvádló és védő 
ügyvéd az Ítéletet fellebbezték. Ezzel az ülés 
véget ért, d. u. 3/42 órakor.

* E. kovács gyula 25 éves jubileumára
a debreczeni főiskolai felsőbb tanuló ifjúság 
szép babér koszorút fog küldeni; ezen 
kivitt egy két tagú küldöttséggel is képviseltet 
li fogja magát a kolozsvári ünnepélyem A kül­
döttek K ö v e n d i Dénes 4. tb. é s C s 1 g- 
h y István 2. tb. lesznek. . , ,

* A h. szoboszlól olvasó egylet által
hó l én tartott bál alkalmával következő felül- 
tizetések történtek: dr. Malatinszki József 2 
frt, Bakonyi György 1 frt, Fiala József 1 irt, 
ifi. Grósz Sámuel 1 frt, Oláh Miklós 1 
Tóth József 1 frt, Nagy Jakab 1 frt, Boros 
liéza 1 frt, Fereuczi Elek 1 frt, Túri Jakab

1 Irt, Kovács Gyula 1 frt, Fekete Sándor 1
frt 5 frt, Závori Sándor 2 frt, Bogdán Gábor 
1 fit, Róseif-id Mór 3 frt, Nagy Károly tak. 
pénzt, tisztviselő 1 Irt, Adler Farkas 5 frt, 
Vrisz Ignác/. 1 frt, Fischbein Márton 2 frt, 
utólagosan dr. Örvös Lajos 2 frt; összesen: 
37 frt; fogadjak ezért az olvasó egylet hálás 
köszönetét. H.-Szoboszló 1885. márt. 17. 
G s á s z i Gyula, olv. egyltti pénztárnok.

* Esküvők. Murawözy Károly helybeli 
gyógyszerész fia László e hó 24 én tartja 
esküvőjét a bájos Varga Gabriella kisasz- 
szonyai. — Kállai József kereskedő ma d. 
u. 3 órakor tartja esküvőjét Kovács János 
tímár mester hajadon leányával Róza k. a-nyal 
a nagy templomi an. Áldás frigyökre!

* Hajdú-Böszörményből értesítenek ben­
nünket arról, hogy az ottani iparos ifjúság da- 
lárüája márcz. 15 en szép kegyelettel ünnepelte 
meg a szabausag egyenlőség és testvériség ev- 
tordu.asi ünnepét a volt Hajdú kerület ház 
nagy termében. A programra következő volt: 1. 
„Éljen a haza“ előadta a dalárda. 2. Vissza­
emlékezés 1848. márcz. ló re irta s felolvasta 
Bosika Sándor gymn. tanár. 3. „Hj mnu,-.“ Köl­
csey töl előadta a dalárda. 4. Árpád síri álma“ 
Kovács Gyulától, szavalta Imre József rét 
tanító. 5. Iíakóczy induló énekelte a dalárda.

i.

Az ünnepélyt kedélyes íáncz mulatság követte, 
melynek csak a piros hajnal vetett végett. —
A bejött tiszta jövedelem a szabadság szobor 
javára adatott.

Rágalmazás! pör. Király Dániel pén­
zügyminiszteri számtiszt jegyben járt egy deb- 
eczeni höigygy el. Nagy meglepetésére egy szép 

napon kikosaraztak. Az exvőlegény hamarjában 
azt is megtudta, bogy miért. Regeczi Nagy 
Andor földbirtokos ugyanis azt irta a leány 
szüleinek, hogy Király Dániel már váltót is 
hamisított, hamis í-ljelenteseket tett, stb. En­
nek következtében Király párbajra hívta ki 
Regéczi Nagy Andort. Ez azonban nem adott 
elégtételt, hanem irt egy nyilatkozatot, mely­
ben több sertó pontban mondja el, miért nem 
verekszik meg Király yal. A nyilatkozatot Re 
gécz.i Nagy Lajoson kívül Nagy Miklós és Couti 
Karoly is tláirtak. Király a nyilatkozat aláírói 
ellen a budapes i feuyitó jbirósághoz fordult 
és ragalmazas miatt pert indított. A bíróság 
a napokban tárgyalta az ügyet, s a vád.otta- 
kaí a becsuletsertes vétségében vétkeseknek 
mondta ki, s egyeukiut 30, illetve 20 frt pénz- \ 
birságra s a költségek megtérítésére Ítélte.

* Az „Eleven ördög“ tegnap , nálunk 
első előadása azon meggyőződést kelte ben 
mink, hogy aligha nem Konti ur, az Ope­
rette zenei reszéueK szerzője lesz az, a kitől 
ha nem is magyar siylu, de mindenesetre oly 
magyar operetteket várhatunk, amely a nemet 
és irauczia termékek mellett is fenntarthatja 
magát a műsoron. „Tnilla hadnagy“, „Székely 
Kata,“ „Csokonai“ s a többi kísérletről ezt 
nem mondüatuók el; azok felett vau az „Ele­
ven ördöginek egy igen nagy előnye is: a 
mulatságos, elei.k szöveg, mely (Bayard „Leto- 
rieres vicomte“ cziiuu ösmeretes vigjatéka 
után készülve) ma ában is kellemessé tehet ;e 
egy színházi dstét. Lstoiieres vicomte (O r- 
ley Flóra) ugyanis könnyű vérü, de ig»u esi 
nos fiú, a ki megnyerő modorával tájol el 
mind -nkit; ennek segítségével veszi rá szabója !

a haragos Máriáimét, (Halmainét) ujubb I 
hitelezésre es igy veszi rá Soubise herczeget 
(Szabó Antal) es Desperiéres tanácsost (Nyi­
lasi) arra, hogy hat millió frank örökséget is 
elnyerje rokona a kiallhatatlau Ttbull báró 
(Boránd) ellenében. Míg Tibull Despiérest és 
nővérét (Váczi Vilma) azzal haragítja magára, 
hogy leányuk (S z i d a Teréz) púpját nevets - 
gessé teszi, a vicomte a leányt nőül kéri s ki 
tudván, hogy a nagybátya kö.oyvalaku dobozai­
ban borokat rejteget, ezzel együtt pityizal. 
Soübise nejének udvarol, mialatt ennek foga­
dott leányába, Herminebe (Irányi Mariska) 
szerelmes és el is veszi. Segítségére van csín­
jaiban Fonpouius tanár (N é m e t h) a ki az 
ö kedvéért hagyta el vele a coilegiumot. Igen 
mulatságos helyzetek (p. 0. a mikor együtt 
isznak a tanácsossal Szofokleszből, Ciceró­
ból és Arisztofaneszból) fűződnek a meséhez s 
a zenén meglátszik az ifjú szerző pazar, ága: 
gyönyörű Keriugó-dalaraok, három-négy couplett 
s más behízelgő mativumok sürüu váltakoznak 
az operettében. Az is igaz, hogy ezek a mo 
tivumok épen nem eredetiek, de az i legen 
gondolatot Konti ügyesen és Ízléssel használja 
lel; föltehető, hogy legközelebb már egészen 
eredetit fog nyújthatni — Krecsányi igazgató 
kivált a ruházatokat nagy fénnyel állította ki 

a karok is szabatosan működtek. A czim- 
szerej’ben Őrley F.óra k. a. volt igen kedves, 
de ö úgy, mint 1 v á n y i Mariska nem égé 
szén voltak hangjuknál. Halmain* volt 
szép énekével és haladást tanúsító játékával 
az est hősnője. A prüsszentő-couplettek (a 
sziuidény leáldozásáról. a hm férfi divatról sat.) 
még nagyobb hatást idéztek volna elő, ha 
szavakat jobban érthettük volna, maga a dal­
lam sem couplettekhez való és a zenekar túl 
hangosan kisérte. A férfiak közül pompás hu 
mórt fejtett ki Nyilasi Mátyás ; az ittas­
sági jelenet valóban becsületére vált. Játékát, 
rontotta az, hogy Letoriéres vicomte nem 
rakta vissza borítékaikba a felfedezett boro 
kát s igy Dísperiéresuek tudnia kellett titká 
nak felfedezései. A betóduló nép is ott találta 
asztalain a kiürített boros üvegeket. Boránd 
Gvula (Hugeon) elegáns piperkőcz volt s ügye' 
sen sajátította el Szombathelyinek egy hasonló 
szerepében, a „Herczegtsszony“ ez. operette 
ben kifejteit játékát. Megemlítjük még hogy 
2. felvonásbeli hármast Halmai né, Őrié 
Flóra és Nyilasi igen szépen énekelték 
Szabó Anta't (Soubise) Németh Józsefet 
Pomponius ügyes couplettejeivel (a miniszteri

nyugdíjról, fásításunkról) és Pusztai Bélát 
(Grevin szabó). Ajánljuk az igazgató urnák, 
hogy a franczia szavak rossz kiejtésének igye­
kezzek elejét venni, igy aztán nem mondatnék 
„adieu“ helyett agyi, „Soubise“ helyett 
„Szübisz.“ Mindent összevéve, az „Eleven ör­
dög“, mely tegnap adatott 25-ödször a vár 
színházban, sokáig fogja jó hangulatban tar­
tani a mi közönségünkét is. r. e.

* Gyász. Mély részvéttel értesülünk, hogy 
Krisztián! Alajos tanár kedves gyerrne 
két, Jenőt, tegnap eltemették. A bánatos gyász- 
szál sújtott család következő sorokat küldte 
hozzánk : „Nem mulaszthatjuk el, hogy roko­
nainknak, barátainknak, ismeiőseinkuek, álta­
lában a mélyen tiszteit közőrségnek hálás kő­
széné'ünket ne nyilvánítsuk mély bánatunkban 
némi vigaszt nyújtó ama szives részvétéért, 
melyet boldogult kis fiunk Jenő nek végtisz 
tességtetele alkalmával tanúsítani szívesek vol 
tak. Debreczen 1885. márczius 19-én Krisz 
tiáni Alajos tanár s neje Kenéz Ju­
dit.

: A földadó kivételese, mely Debreczen 
város birtokos osztályát annyira sújtja, már 
igen sok tárgyaláson ment keresztül. Munkálat 
még nem idézett fel oly elkeseredést, mint ez 
volt. Olyan földeket vettek fel első osztályúnak 
amelyeken a gól; a szokott tanyázni nyarankint.
A kivetett adó háromszorosan sújtotta a föld 
birtokos osztályt. E miatt több, mint 10 ezer 
felszólalás adatott be a kiküldött bizottságnak.
A birtokosok mé.tatlankodását az általunk már 
említett küldöttség adta tudtul a minisztérium­
nak ; most pedig három bizottság küldetett ki, 
hogy úgy az uj adó ellen fel nem szólalt, va­
lamint a reklamácziót beterjesztő földbirtoko 
sok földjeit megszemlélje, vájjon a felvétel, il­
letőleg a rekiauiáczió alapos volt e?

* Püspök Ladány nagy ünnepéiyeséggei 
ülte meg marczius 15-iket A délutáni vonattal 
a nádudvari kerület képviselője F a p p Elek 
a községbe Budapestről érkezett; az indoház- . 
nál roppant közönség várta, mely a szeretett \ d é g 
képviselőt zászlók alatt es lelkes éljenzés mel- ‘ 
lett kisérte be a városház előtti térre, hol 
néhány pereznyi pihenés után hosszú, gyújtó 
hatású beszédet tartott márczius 15-ének je­
lentőségé, öl. Este a kaszinó termeiben 200 
teritekü bankett volt, melyen a kormánypál- 
tiak közül is igen nagy számmal vettek reszt.
Az első feiköszöntöt az ottani rét. egyház ősz 
lelkésze Kálmán Fereucz mondotta, utánira 
P a p p Elek tartott szinten hatásos toasztot. 
P&pp Sándor indítványára a közönség üd­
vözlő táviraton küldött Tur'nba szabadsághar- 
ezuuk legelső legnagyobb szereplőjéhez: Kos­
suth Lajoshoz. Az ünnepélyen a választó 
kerület minden községénél vettek részt ven­
dégek.

* A tégláéi véres esett. Ritka esemény

Mondják, sebeik nem halálosak. A rablókat 
nyomozzák mindenfelé, de még eddig hiába. 
Találomra egy tömlöczjárta téglás! embert be­
fogtak, mert nagy a gyanú, hogy nem gráne- 
rek köveitek el a rablótámadást. Ezelőtt né­
hány évvel, éppen azon a helyen rabolták ki 
a kocsipostát s úgy tűnt el akkor kocsi, ko­
csis, ló, szekér és pénz, hogy mind máig hiá­
ba ütik annak a nyomát. Hátha most kiderül 
a régi rablógyilkosság is.

* A hatvan-utezai gazdaság tulajdonát 
képező 3 drb fiatal te tyész-bika, 3—4 éves 
szép m igyarfaj, továbbá egyébb felszereiösek 
anyagjai — folyó hó 24-én azaz ked­
den d. e. 10 órakor — a nagymester- 
utcza végén levő bika-akolnál tartandó árve­
résen a legtöbbet Ígérőnek elfognak adatni, 
melyre is a venni szándékozók tisztelettel 
meghivatnak. — Debreczen, 1885. mártius 18. 
Az árvereltető küldöttség.

Hazánk 8 a külföld
—- Árvíz Máramarosban. A Tisza gyors 

áradása, mint már említve volt, nagy károkat 
okozott Máramaros megyében. Sziget két na­
pig volt elöntve egyes részeiben, de a károk 
még sem oly nagyok, mint a Tisza felső völ­
gyén, hol a meleg esőzés következtében támadt 
gyors áradás, nemcsak a fausztatásra készen 
álló fenyő-máglyákat sodorta el, hanem a ki­
sebb házakat részint elvitte, részint össze-visz- 
sza rongálta. Az államiul mentében több helyt 
veszedelmes hegyomlás volt; nénol a jég. mely 
a hegyekről alá jutott, emelet magasságig tor 
iódott s a közlekedést is sokáig gátolta. Luki­
ban a gyorsan érkezett ár egy zsidót és csa­
ládját fuias/tott el. Több hid elpusztult; a 
bogdáni lelkész pár napig úgy el volt torla­
szolva jégtáblákkal, hogy hozzá nem lehetett 
jutni a lakáshoz. A kár mindenütt igen 
nagy. _____=........ _ .

Színház. Péntek, márcz. 20 án rA j ti l 
Őrzött leány,“ vigj. „Váratlan ve n- 

rigj. és „<S 2 é p Galat h e n/‘ operett.

: zerkesztő : Gáspár Imre. 
Ki dó: ív utast Imre-

Felelos
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tartja izgalomban a t e g 1 á s i lakosságot — 
amennyiben f. hó 15-ére virradóra hat orozva 
támadó nagy kaiapu ember egy a vasúti indó- 
haztűl jövő szekeret, száz lépésnyire 
az 111 dóháztól s ugyan annyira a 
községtől, megtámadott agyba- 
főbe verték a rajta ülőket s f é- 
1 i g-ui eddig kifosztották. Az eset 
magyarázata a következő: a téglási uradalom 
tölgyerdejében mintegy 200 krajnai ács (gráner) 
dolgozik, a Uutinaun nagy taker, skedő számára, 
ki a/, eidő egy rosz.et megvette. Ezeket az 
ácsokat két hetenként szokták fizetni, mikor 

Gutinanuak egy megbízottja szokta azt tel­
jesítem, Ungváriad hozván magával az ahhoz 
szükséges pénzt. A községben többé-kevésbbé 
tudva volt, hogy a megbízott rendesen mikor 
szokott érkezni, az is, hogy ilyenkor két — 
négy ezer forintot hoz magával, s hogy 
Téglásra éjjel 11 órakor érkezik az omnibusz 
vonaton a pénz. Mint máskor, ezúttal is sze­
kér ment a megbízott elébe, fedezetül két ke- 
kerülÖLÖl kísérve. Amint az indóhaztól elhaj­
tott a szekér, még előtte haladott a vonat is 
amikor az árok két szé'éról, egyszerre jobbról 

balról is, három-három ember ugrott elő, 
nagy kalaposait (látszólag a munkás gránere- 
reket in szkirozva a nagy kalappal!) és kettő 
a lovakat ragadja meg, négy pedig a hátul 
ülőknek esik, botokkal agyba-főbe vervén azo­
kat. A kocsis mellett ült az egyik kerülő, min­
den kézbeli nélkül, — a másik a meg'oi 
zott mellett, egy fejszével ellátva. A küzdelem 
rövid ideig tartott. Néhány csapásra a k 0 

s i s leszedült az ülésről a lovak 
alól előmászva, elmenekült : utána «kerülő 

g y fültövére vágott fejszecsa 
pástól aföldre zunant. A másik ke­
rülő pedig hátulról kiugrott s fu‘ásnak eredt 

bakterház felé, útközben két utonáliótól ke­
gyetlenül eldöngetve. Hanem az ott maradt 
megbízott nem hagyta magát : torkon ragadta 
az egyik rablót és viaskodni kezdett vele, de 
ez alatt a másik keményvágásokat mért a fe­
jére s kirántja a szekérből. Amint a földön 
érzi magát, a megbízott is futásnak ered, vé 
résén ugyan de a pénzestáskával az oldalán 
A rablók erre kiveszik a szekérből a pakk tás­
kát elviszik azt a hinne lévő 150 frt apró­
pénzzel, utazó készlettel és a megtöltött re­
volverrel. Ezért maradt használatlan a revol­
ver s talán azért nem használták a rablók se 
a uálok lévő fegyvereiket. Ez alatt a bakter 
hez menekült ember kétségbeesve beszélte 
az esetet, annyira kétségbeesve, hogy, amint 
a szobába ért, rögtön az ágy alá bujt a szegény 
tót. kerülő. A bakter is megszeppent, becsukta 
a hivatalt s fülel, — de fmit se hallott 
Mikor pedig a kocsis a községi őrjárattal vi- 
szálért, csak a lovakat találták ott az ut szé 
lén a szekérrel Nem messze tőle a második 
kerülő botorkált erősen vérezve ; a megbízott 
pedig a közeli háznál mosta magát, vérezve 

!a fejére és kezére kapott öt súlyos

yilt-té r.ű) 
Válasz!

Bornyász József drága sógoromnak.
Helyben.

Ö.í engem adósának Aliit, én ezt hazug­
ságnak nyilvánítom.

A ki olyan tanult kereskedőnek tünteti 
fel magát, mint ön, annak tudnia kell, hogy 
le nem járt követelésre kamatot nem szokás 
követelői még az uzsorásnál sem, ön ezt ve­
lem szemben mégis megkisérlette. Hogy ez nem 
sikerült, azértdühöng talán olyan nagyon.

Ö11 azt mondja őrizkedjek tőlem a kö­
zönség, mert én megöléssel fenyegettem önt, 
midőn tőlem pénzét követelte, ez ismét hazug­
ság, mert ön volt igenis a támadó és fenye­
gető, erre uram tanuk vannak, azt hiszem 
egyébiránt hogy kettőnk közül melyikőuk mi- 
kepen szokott elbánni a vele érintkezőkkel, 
erről önt illetőleg nem szükséges az önt is­
merőknek fotográfiát szolgáltatnom, ezt eléggé 
bizonyítják a különböző ágazatu és czimü pe­
rek amelyek ön ellen indíttatni szoktak.

Hogy miből lettem kereskedővé, annak 
megítélése nem önre vau bízva, mert hiszen 
annyi képzettséggel, mint ön (?) bevés ember 
rendelkezhetik. Egyébiránt vau egy jó taná­
csom kedves sógor, legyünk anyira szerények, 

ogy nagy képüsködve ne igyekezzünk egymás­
ról azt mutatni,?ki, hogy szakértelemmel csak 
egyikünk bírhat a kereskedelem terén, a mási­
kónk pedig egyátalában nem.

Ezt egy olyan nagy képzettségű kereske- 
mint ön (?) jövőre nézve tanulja meg tő­

lem az egvszerü embertől.
Ifj. Weidner József.

) E rovatban közlőitekért nem vállal felelő­
séget

dő

sebből.

S z e r k.

■ea-

%. Kerekes L. orvostudor"
rendel 2—4-igdélelőtt 8—10-ig, délután 

nagycsapó-utcza 315. sz.

Héczei Szabó-féle házban.
Különösen női és gyermek bajokban 
fül: gege é- ideg bantalmakhan szenve­

dőknek ajánlja gyógykezelését.

Szegényeknek ingyen rendel.

Kiadó bolt helyiség.
Csapó-utcza 325. sz. a. 

háznál a tűzoltó laktanya 
tőszomszédságában, egy bolt 
helyiség, valamint két szoba, 
konyha, kamara és pincze, 
együtt vagy külön, pünkösd­
től fogva kiadó.

Értekezhetni ugyan ott a 
háztulajdonossal, Strausz Já­
nossal.

. ^r.iitaaaaiaiaifrsi



Debreczenbeu egyedül NEW-YORKi 
Sii'ger társulat vezérügynöke 

N E I D LIN G ER G. 
által piacz-utcza 2145. sz. a. rendelhetők.

Más varrógépkereskedöknek, helyben 
vagy máshol Magyarországon, az ere­
deti Singer varrógépek elárusitás végett 
nem adatnak; s mások által a Singer név 
visszaélésével kereskedésbe hozott gépek 
csak utánzóit német vagy bécsi gyártmá- 
n\ ok s nem eredetiek.

Dr Deák
t> udapcsli fo fi o i* v o ss 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guerard udvari 

fogorvos es udvari tanácsos segedorvosa) 
Debreczenbe leven át működését.

tisztelettel jelenti, hogy

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel,
odvasfogakatalegkitiinőbbanyagokkal töm

(plombiroz,)
úgy, hogy azok hosszú éveken át használhatókká 

maradnak.
Készít egyes imifogakat és egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyoniatii szerkezet szerint.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat kitisztítja.
A használhatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.

Rendel d. e. 9 12-ig és d u. 2 4 óráig. Hajciu-
qáz a ,,BIKA“ szállodával szemben, I só emelet. 

Bejárat nagycsapó-utcza 1 ső kapu.

KIADÓ LAK.
Czegléd burgondia-utezán a 36. sz. 

háznál az utczai elegáns lakás, mely há 
rom szobából, előszobából s az alatti levő 
földalatti helyiségekből áll, az udvaron 
levő fürdő-házzal, a kerttel s egyéb mel­
lékhelyiségekkel együtt folyó évi május 
hó 1-ső napjától kiadó. — Évi bér ,60 
forint.

Ugyanezen háznál kiadó még egy 
udvari szoba kamarával együtt.

Értekezni lehet nálam, mint a kis­
korú tulajdonos gyámjánál.

Debreczen. 1885. márczius 14-én 
SZU. lY, 17 A I no L1

ügyvéd,
Miklós-utczán.

Felhívás.
A néhai Silbermann Joachim ha­

gyatéka csődhitelezői közgyűlésének ha 
tározata folytán felhívom mindazokat, 
k:k a csődtömeghez tartozó eczetgyár, 
eczet-gyári felszerelés, hordók és a nagy­
mennyiségű eczet- lél készletet, megvenni 
akarják, hogy vételári ajánlataikat 300 
frt bánafpénzzel együtt az 1885. évi 
mártius 24-ik napjának déli 12 órájáig 
ügyvéd Szilágyi Imre választmányi el 
nöx úrhoz adják he.

Debreczen, 1885. mártius 17 én.

Dr. Ozory István,
tömeggondüok.

A tavaszi idényre hozatott j

J>el- és külföldi szövetekkel g
w kellőleg ellátott ^

B FÉRFI-SZABÓ ÜZLETEMET
S bátorkodom a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani, kérvén a 
2 szives megrendeléseket. gg

B Kész férfi-ruha raktáramat, 5
S melyben minden darab saját szabásom és gyártásommal készül és ■
S azonnali készpénzfizetés mellett alku nélkül szabott árakon szolgálta- #
Z tik ki - tavaszi és nyári kész öltözékekkel a legnagyobb ki- Ä 
Kl választásra elláttam. w

Tisztelettel vagyok a n. é. közönségnek ®

jgjj alázatos szolgája ®

§ Szvíllák József 8

Szives megfigyelésül!
Ezerszer ós ezerszer jónak bizonyult és orvosi ■ 
kiutélyek, valamint számtalan masánszatnékí 
bizonvitványai által kitüntetett kéazitménveg

í)r. Miller mohnövénynedve'"
meglepő hatással van köhögés, rekedtség,^ 
fájás, elnyálkásodás, keletkező güműkór, egí‘ 
tálában a légzési szervek minden bántaimai «ij‘ 

Tégelyben gyermekek és felnőttek számára
Egy tégely Ara, 50 kr. o. ért

Dr. Miller Yédbalzsamagörcsök efc
Ezen balzsam a gyomor és belek nyák'ai- 

jtyáira erősitőleg és éltetőleg hat, a máj kiválj 
; fásait elősegíti és kitűnő szélhajtó szer.

1885, XV11. évfolyam.
Előfizet#**! niak :

IIfiyhen pontún kiilJr

!.lyyes szom •> kr.
A lap siellomi rt-szvt ill» ;-- min­den közlemény ff.piant, V«c»ey- 
hAz földszhi . a szó: kpsztöaógh«« bermnntve ktudendö.

Előfizethetni helyben 
TF.r.KQm K. .LAJOS é- it). C S Á T 11 Y K Á KO L Y k -ny \ - kodaked»‘eében é* » kiadohiva- talbnn KV VASI 1MKE W uyv- nyom-tatában a a poatahivatal k

térti- zabó.

Leány és 11 vi everlasztln czipők,

alkalmazható és különösen ajánlható g;-.
Megint a horvátolj

Férfi, női és gyermek lábbeli raktári
$

11

g * í -414 / ex

NEMES GÁBOR
(főpiacz. a városházával szemben.)

Ajánlja a tavaszi idényre dusa.i berende­
zett r ktárát a helybeli és vidékit, közön­

ség pártoló figyelmébe.
Mertek utáni megredelések a legkitűnőbb

anyagból és szolid kivitel mellett teljeiiltetnek
Czélou : Üz.eit-m jó hírét szolid ~vj\< "ír/-"A

7

Vi>f225
IVagy választékban.

ruoi fájásnál, gyomorgörcsöknél, a gyomor pg[. 
fadtságánál, hányásnál, hasmenésnél és szélk- 
ságnál. Kollkánál hatása majdnem rögtöni, Jl;, 
Vékony hatá-ui továbbá váltóláz és minden 0i. 
hosszabb ideig tartott kimerítő betegségek után 
fellábadozásnál, mivel az étvágyat gyarapítja 
az emésztést nagyban elősegíti.

Ezen kitűnő szernek különösen falukéit« 
egy háztartásban sem kellene hiányoz nia.
Egy üveg árai frt 50 kr. Fél üveg 80 kr.o.,

Miller tyúkszem-balzsama
Csalhatatlan szer tyúkszemek, szemölcsök - 

fájdalmas bőrkeményedéeek ellen 
Kitűnő hatása folytán ezen szer napról-napn 

növekvő keresletnek és elterjedésnek örvend.
Netalán előfordulható hatás nélküli utániak, 

tói való megóvás végett kéretik mindenki, csikii 
Miller tyúkszem balzsamát kérni.

Ára egy skatulyában levő üvegcsének, Assz 
nálati utasítással együtt 60 kr. 0. ért.

Hj/GT BeK-tlldetett. Hg 
Miller i gyógyszerész urnák Brassóban.

Őszintén bevallva, nem volt bizalmam at ön 
tv uk szem balzsamához, mert, gondolám magam, 
ban, ha hatása igaz volna, egy ember sem halai 
meg a tyúkszemek kimetszésénéi vérmérgeis 
miatt, mint Fehértemplomban egy cs. kir. ezre 
des, de legnagyobb örömömre meg kell monii 
nőm, hogy az ön tyúkszem-balzsama valóim 
meglepő gyorsan segít, mert már 6 nf 
alatt megszabadultam terhes tyúkszemeimé 
őszinte köszöneteimet nyilvánítom e jó gylő­
szerért. Mindenkinek legjobban ajánlom.

Temesvár, május 15. 1884
Spindelhaber József, adminisztrátor. 

Mindezen készítmények mindenkor valódi és 
friss minőségben postautánvét mellett megsze 
rezhetők a központi szétküldési raktárból: Mii 
ler J. gyógyszerésztől Brassóban ; vagy pedig:

: Debreczen ben: Stenczinger K. s Andié es 
!Szabó fúszerkeroskedö uraknál ; Nagy-Káruh- 
ban: Kerekes Bertalan ; Nyíregyházán : Tábay 
Gusztáv füszerkereskedő uraknál; Budapesten : 
Édeskuty L. m. k. udvari szállítótól.

ml

Virág-, zöldség- és gazdasági-magvak
biztos jóminöségben

és lehető jutányos ár mellett kaphatók

Gaszner Károly
füszerkereskedósóben,

DEBRECZESNBEN.

I

KOI-, férfi-*,, CSIZMÁHOZ
es

GYERMEK-CZIPÖ 
nagy raktára

fi

DEBRECZENBEN
czegléd-utczán 

a vöroüliáz épületében.
Van szei encséai a nagyciaeo-ü közönséget értesíteni, hogy a közelgő tavaszi 

idényre raktáramat a legjobb anyagból készült lábbeli árukkal igen dúsan sze­
reltem fel. Különösen figyelmet érdemelnek

Everlasztin női-, férfi- és gyermek-czipőim,
melyek úgy jóságára, mind olcsóságára nézve, minden eddig áruban bocsátottakat 
felülmúlnak. — A nagyérdemű közönség eddigi becses pártfogásáért köszönetét 
1 yilvánitva, főtörekvésem ezután is, mint eddig, oda irányuland, igen tisztelt ve- 
vőimnek?jó árukat olcsó árban szolgálhatni.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását továbbra is kéri, tisztelettel
Falit Ottó.

Megrendelések mérték után és javítások, ugyszinte vidéki megrendelé­
sek gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Debreczen, 1885. Nyomatott KUTAS1 IMRE könyvnyomdájában.

)

Hölgyeink figyelmébe!
A negyed beálltává! hölgyközönségünk íigyel-| 

mébe ajánljuk a következő szaklapokat megremie-f 
lés végett.

I. „Magyar Háziasszony“
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi hetilap, a ma­
gyar gazdasszonyok orsz. egyletének hivatalos köz 
löuye, mely már IV. évfolyamban van és nagy el 
terjedésnek örvend. Megjelenik minden vasárnap 
Munka után' czimü ingyenes szépirodalmi mel­

léklettel.
Előfizetési I Egész évre . . G frt.

árak : j Negyedévre ". 1 ” 50 kr.
Előfizetések legczélszerűbben postautalvánv- 

nyal a „Magyar Háziasszony kiadóhiva­
talába, Budapest, váczi-körut 20 
sz. a. intezeiidok.

II. „MAGYAR GAZDASSZONYOK LAPJA"
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi lap. 

Megjelenik minden hő 1-jéu és 15 én „Csön­
des ö.'ák“ czimü ingyenes szépirodalmi mellék­
lettel.
Előfizetési I Egész évre

, : F el evre....................*
őrlik • f Negyed évre ... 1

Előfizetések legczélszerűbben postautalvány­
nyal a „Magyar Gazdasszonyok Lapja 
kiadóhivatalába, Budapesten, Zoltán-ut- 
c z a 13. sz. iutézendők.

Mindkét lapból levelező lapon való mcS 
sésre a kiadó hivatalok ingyen és bérmentve kflide * 
nek mutatvány-számokat. . , [

Mindkét lapból még kaphatók folyó évi tei-| 
jes déldányok. .

Előfizetések ezen két lap bármelyikére nun 
den könjvkereske .ésben és postahivatalnál is élj 
fogadtatnak.

frf \ „Magyar Háziasszony“, vagy aj 
„Magyar Gazdasszonyok Lapja“ járatásává P 
minden magyar nő, gazdasszony, sokat nyer. h he­
tilapok mindegy kebeu a nők hivatását cs m!ljvíajL 
körét teljesen átölelő oly sok és változatos czikkekj 
és közlemények jelennek meg, többnyire n’i kezekj 
által Írva s a mellett szórakoztató közlemeuyekkelj 
at nyira el van látva, hogy az előfizetési árt nem| 
sajnálhatja reá egy nő sem, a ki ismeretköret sze-| 
lesben! és munkakörében tapasztalatait gazdagitamj 
óhajtja,

4 frt.

ír. e) A magyar országgj ü | 
ül vagy 40 horvát képviselő — 
egyetlen egyszer sem vitték paint- 
magyar képviselőhöz elé, holott aa 
fék volna akár interpellácziő, 
nemű felszólalás alakjában.

De talán azért sem tették, 
vátországnak sérelme Magyarors 
ről nem volt; Magyarország íi-m 
tartotta a kiegyezés által iv'-kik 
előnyöket, de még fölözte i>. a m| 
nem kiméit tőlük pénzt, minden I 
lásrél lemondva dobta oda nékik 
őrvidéket és csaknem b o csal 
kért- tőlük, a midőn a horvát ] 
tak magyar képviselőket, terrori: 
ott laké magyarokat, meggy aláztál 
lám czimerét, zászlaját és a tórvl 
gos sérelmével is tüntettek az álla 
talos nyelve, a magyar elleij 
1868-tél máig hozott s a liorvJ 
vonatkozó törvény, a mely ne 1| 
szagnak juttatott volna valami 
mónyt, hol pénzsegélyt, hol vasutal 
hivatalt, hol uj közmivelődési intézi 
körülmények között mi okuk is ie( 
a horvát képviselőknek s é r e 
hánytorgatni a magyar orsziggyülj

Nem volt ezeknek erre való okul 
vát túlzók pártját még értenék, uiertl 
vezérli egyéb, mint a Magyarorszaf 
elszakadás határozott és kérlelheti] 
déka. De a magyar parlamentbe 
képviselők hívei a horvát-magvarl 
s igy még az az erőszakosan alj 
előfeltétel sem ösztönözhetné ékeli 
való csomó keresésére.

De a >X e ni z e t< — rét!} 
Szilágyi Dezső beszédére — azt 
>e látszólag komoly észrevétel el 
lentőségét, ha tudjuk, hogy a I 
épen azon panaszkodnak, hogy eg 
terpellatiéra adott válás .szál elüt 
és komolyan meg nem hallgat] 
részletes panaszokat, melyeket 
egy nagy gyűlésben nem is leheti 
^ít képviselőknek n e in volt 
naszkodni a magyar pariul 
igy még kevésbbé lehet -'kuk a \ 
koláris bizottság követeié 
nek a többség által elfogadott 
ugv sem ád egyéb utasítást, mi 
»igyekezzék a fennáll' 
z é s i törvény alapja n 1 
netán felmerülhetett 1 ] 
fást elenyésztetek

Nagyon gyanús előttünk e: 
lat, mely ép úgy wnszoltatutt 
helyes ok és megfelelő alkalom né| 
p. o. a főrendiházi reform. 11 is 
egyezés! törvény megvan s 
kormány annak alkalmazásában ti 
következetes, félreértés ne 
nem is lehet.

Egyetlen egy pontban 1 e h t | 
is félreértés Magyarország ej 
ország között, és ez — Fiúm] 
De Fiume hovátartozása iránt 
szágon és mindenhol, a hol Mas 
jogait tiszteletben tartják s a Ív 
ország iránt jóakarattal viselteti] 
nyira egy a határozott velem 
Magyarország kormányának Hor 
gal szemben aligha van oly 1 j 
nivaléja, mint igyekezni azon, 
inénak Magyarországhoz való tartj 
nál is világosabbá tétetvén, végre 
Magyarország javára megoldassak. 

Egy ilyen regnikolíris dei] 
ely határozottan utasittatnék 

ihynemü megoldásúra, minden ma 
heh javallásával találkoznék. E nj 
ban> óvatosságra kell hd 
Kell, hogy azon gyanúval töltse 1 
szerint Tisza Kálmán ismét 
Bécsben valami most még titok! 
iánkra nézve káros terv végrehuj


